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RU I'Ipo6neMa onpeaeneHna MCTOYHMKOB 3aMMCTBOBAHHbIX BO3BPATHbIX C/10B
Ha MaTepuane Typeukoro n aabirCKnux s13biIKkoB

J>KaHKbinbiy A.

AnHomauyus. Llenp paboThI - UCC/IEIOBATh CJIOBa-BO3BPAThI, BOLIEIIINE B CJIOBApHBIN 3arac HapomoB Ilep-
cun v Erunra M3 aapIrCKuX SI3bIKOB B ITepMOf, BOVHBI aapiroB ¢ OcmaHckoi ummepueit (1864 r.). OTo Tep-
MMHBI, KOTOpbIe ObLIM 3aMMCTBOBAHBI IPYTMMU SI3bIKAMU U C GOHETUYECKMMMU Y CEMaHTUUECKUMU U3Me-
HEHUSIMM BEPHY/IMCh B aKTMBHBIN C/IOBapb aJbIICKMX S3bIKOB. HayuHasi HOBM3HA MCC/IeJOBaHUSI BUOUTCS
B TOM, UTO BIIEpBbIE, YIUTHIBASI MHOr00Gpa3ue IMOJXOA0B K M3y4eHMIO JaHHOTO BOITPOCa Ha MaTepyase PyccKo-
ro, apabCcKoro, TYPeIKoro, afbIICKIX SI3bIKOB, MbI ONIpeesisieM MCTOYHMKM HECKONbKMX 3aMMCTBOBaHMA, B He-
KOTOPBIX BOIIPOCAX OT/AMYHbIE OT MHEHMSI IMHIBUCTOB. [TomyueHHbIe pe3ybTaThl I0Ka3aan, YTO MHOTHE CJIOBA,
CUMTABILINMECS 3aMCTBOBAHMSIMM U3 TypPeLIKOro S13bIKa, Ha CaMOM JeJie SIBJISIFOTCSI ICKOHHO a[lbITCKMMMU.

en| Problem of Determining Borrowed Reflexive Words Sources
by the Material of the Turkish and Adyghe Languages

Dzhankylych A.

Abstract. The aim of the research is to study the reflexive words that entered the vocabulary of Persia and Egypt
peoples from the Adyghe languages during the war between the Adyghes and the Ottoman Empire (1864).
These are terms that were borrowed by other languages and returned to the active vocabulary of the Adyghe
languages with phonetic and semantic changes. The scientific novelty of the research is in the fact that
for the first time, given the variety of approaches to the study of this issue by the material of the Russian,
Arabic, Turkish, Adyghe languages, the author determines the sources of several borrowings, in some respects
different from linguists’ opinion. The results obtained have shown that a lot of words that were considered
as borrowings from the Turkish language are in fact native Adyghe ones.

BBenenne

B coBpemeHHOe BpeMsI, KaK M MHOTO BEKOB Ha3aJ, YeJOBEK sl TOTO, YTOOBI COXPAaHUTD CBOIO YECTh U JOCTOUH-
CTBO WM yoepeuyb CEMbIO OT BOITHBI U T'OJIOAA, BBIHYKIEH KOUeBaTh 110 pa3HbIM MecTaM. OJHOMOMEHTHO OH He MO-
SKeT 3a0bITh CBOW POIHOIL SI3bIK, 06BIUAM ¥ TPAAULINKM CBOMUX OTILIOB U IE[0B, CPeAy KOTOPBIX POC U BOCIIMUTBIBAJICS,
M TIEPEHSITb KYJAbTYPY M OBIT APYTMX HapomoB. Eciiu pe6eHOK, pOAMBIINIACS B UYKOI CTpaHe, Cpeay UyKOi KyJIbTy-
PbI, 6LICTPO OPUEHTUPYETCS U JIETKO MMPMHMMAET BCE STHUUECKYE U SI3BIKOBbIE 0COOEHHOCTH, TO CTaplliee MOKOoJIeHe
COTIPOTUBIISIETCSI JAHHOMY IIPOLIECCY, MbITAasICh COXPAaHUTb 3THUUECKOEe Hacienye, MPUBUTD MOAPACTaIEeMy I1OKO-
JIEHMIO ompefeseHHble KauecTBa, MPOMUTAaHHbIe KYJbTYPHBIM U TPaAULIMOHHBIM KOJOpUTOM. OIZHAKO 3TU 3afauu
He BCerJa OKasbIBAalOTCS pa3peliMMbIMM, TIOCKOJIBKY C KaXXIbIM JTHEM yTPauMBalOTCs KyJAbTypHbIE U SI3bIKOBBIE OCO-
6eHHOCTM Hapoja. [ToTeps sI3bIKa UpeBaTa MCUe3HOBEHMEM CaMOro Hapoja (HampumMmep, Tparudeckast MCTOpus YObI-
xoB) (Illnuky6a, 1989) min ero acCUMMISIIIEN Cpeay SPYTUX ITHOCOB.

V HEeKOTOPBIX JIIOJieii HAal[MOHAIbHAS KyJIbTypa HACTOIBKO BIUIETEHA B X CYIIHOCTb, YTO UM He CBOMCTBEHHO Ie-
pPEHMMATDb UY3KYIO 3THOCIEeMbUKY. Bosiee TOro, B HEKOTOPBIX CJTyYasiX OHM «HABSI3bIBAIOT» CBOM 0OBIYAY U TPAAUIINN
JIPYrMM HapoaaM U JIeJIITCSI HEKOTOPO# YacThIO CBOEI 3THOKY/IBTYPBI Y IMHTBOKYJIbTYPBI.

Korpa HeCKOJIbKO HAIIMOHAIBHOCTE JXMBYT Ha OJTHOI MECTHOCTH, OHY He MOTYT Pa3BUBAThLCSI 060c06eHHO. OH-
TOTeHe3, NMPU KOTOPOM HapoIbl O6MEHMBAIOTCS 3HAHUSIMM, YMEHUSIMM, GBITOM, OObIYASIMM Y HEKOTOPBIMMU SI3BIKO-
BBIMM eIMHUIIAMM, BCErIa MPOUCXOAUT C HECKOIbKMUX CTOPOH. B CBSI3M C 3TMM MbI CUMTAEM Lie/IeCO06Pa3HBIM IIPO-
Ha6JII0aTh JaHHbBINA MPOIECC MMEHHO Uepe3 sI3bIKOBbie TpaHchOopMaluu, T.K. 3leCh paboTaeT TOT ke MPUHLINI —
peub He TOJbKO 3aMMCTBYET OIpeJie/ieHHble TEDMUHBI, HO ¥ 3aMMCTBYETCS IPYTMMM KOHTaKTUPYIOUMMU (MJIX KOP-
peupYIOIIMM) C Hell S3bIKaMMU.
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AKTyanbHOCTh paboOThI 3aKII0YAETCSI B TOM, UTO IOSIBUIACh HEOOXOAMMOCTD BBISIBUTh M YCTPAHUTD MMEIOIIMECS
B 9TUMOJIOTMUECKUX CJIOBAPSX HEKOTOpPble HETOUHOCTH, T.K. pellleHue JAHHOM IMPobaeMbl TOMOKeT YIOBIETBOPUTD
ITOTPEGHOCTY COBPEMEHHOII HayKy B cepe 3TMMOnIOruy. Mbl OIBEPIJIM aHAIMU3Y 3aMMCTBYEMBIE CJIOBA U3 aIBITCKIX
SI3BIKOB B TYpeLKUit, OCliapyBasi IpU 3TOM MHEeHMsI HEKOTOPBIX JIMHIBUCTOB 00 MCTOUHMKAX ITUX 3aMMCTBOBaHUIA.

TSt [OCTVsKeHMSI TTOCTaBIeHHOI I1eJI HaM He0OXOAIMO PEeIUTh ClleAyIoLIye 3a1aun:

1) mpoBecTM aHAIUTMUUYECKUII 0630p BCeX 3TMMOJIOTMUECKMX MCCIeOBaHMII M CIOBapeii 1O MHTepecyrLM
HaM S13bIKaM;

2) TpociieguThb MyTh 3aMMCTBOBaHMS U TpaHCchHOpMalMK CI0Ba;

3) ompemenuTh CrIoco6 3aMMCTBOBAHMS ¥ BO3BpaTa B MCKOHHbI SI3bIK.

IIpy MOATOTOBKE JAHHOTO MUCCIEeJOBAHNS MbI MCIIOIb30BaIM CJIEAYIONIE METOABI: i TIOf60pa MaTepuaaa Mbl
MIPUMEHSUIM MeTOJ, HaOJoleHNsI, IPOBOIMINM aHAAU3 KaK HAyYHOTO, TaK M W/UTIOCTPATVBHOIO MaTepuana, TaKke
[I7IS. BBISIBJIEHUSI CXOACTB M Pasauuuii, O/l ONpefeneHus MCKOHHOCTM/3aMMCTBOBAHHOCTM TepPMMHA MPUMEHSIN
CpPaBHUTEIbHO-COIIOCTABUTE/IbHBIN, CMHXPOHHO-OMNMCAaTe/NIbHbI METO bl aHaIN3a Ha OCHOBE 5 SI3bIKOB.

TeopeTnueckoii 6a30it Hallleii CTATbM MOCTYXUIU ITUMOJIOrMUeckue uccnenosanusi: b. X. Bankapos (1964) «Jlek-
CHYecKyMe BCTpeur afbIrCKUX SI3BIKOB C garectaHcKumu»; A. K. Illarupos (1989) «3aumMcTBOBaHHAsI JIeKCMKa abXa3o-
aIbIrcKuX si3bIKOB»; C. K. A6perosa (2007) «3HaueHMe JIeKCUKY MATCYTCKOTO OMaleKTa sl MUCTOPUYECKOi JIEKCUKO-
JIOTMM ¥ ee POJIb B 060TallleHMY CIIOBAPHOTO COCTaBa afbIreliCKOro INTepaTypHOro SI3bIKa». B aHHBIX paboTax B pas-
HOJ1 CTeIeHy pacCMaTPUBAIOTCS 3aMIMCTBOBAHMS M UX ITYTh B s13bIKe. Taxke I TOA60pa MaTepuasa UCII0Ib30BalINCh
ciepyomye cnoapu: A. K. HlarmpoB (1977) «DTUMONOTMYECKMIT CJIOBapb aIbITCKUX (UEPKECCKUX) SI3BIKOBY;
10. Txpakbyaxbo (1991) «Ampira-Ypoic rymibilamb»; R. Baalbaki (1995) “A Modern Arabic-English Dictionary”;
H. Eren (1999) “Tiirk Dilinini Etimolojik So6z1igi”; «Kabapamucko-pycckuit cioBapb» (1957); I. A. KpbuioB (2005)
«ITUMOJIOTVYECKMI CI0BAPb PYCCKOTO SI3bIKa» U JP.

PesybTaThl HallleTo MCCIe0BaHMs 00/1aaloT Kak TeOPeTUUIEeCKOii, Tak U MPAaKTUUeCKOi 3HAUMMOCThIO M MOTYT
OBbITH JICIIONIB30BaHBI B IIpoIecce pa3paboTOK 3TUMOIOTMYECKMX CI0Bapeil wiM ke TIPU M3YUeHMM KaBKa3CKUX
Y TIOPKCKUX SI3bIKOB.

OcHOBHas 4acTh

Ha mncxome Pyccko-KaBKa3CKoii BOMHBI a[IbITCKMIT HAPOI 6bUT pacKyUAaH 10 Pa3HbIM CTPaHaM: HEKOTOpast YacTh JKU-
BeT 3a py6ekoM, OCTaIbHas MPOKMBAET HAa MCTOPUUECKON poayHe. B To BpeMst KaK Y KOPEHHBIX aJIbITOB KaKoe-J160
CJIOBO CTAHOBUTCSI apXau3MOM M Mcue3aeT U3 SI3bIKa, Yepe3 peub SMUTPUPOBABIIMX JAHHBIM TEPMMUH MOXKET COXpa-
HUTHCS B SI3bIKE T€X HAPOAOB, C KOTOPBIMM OHM KOHTAKTMPYIOT, B HEMHOTO JIEKCMYECKM U (HOHETMUEeCKU BUAOU3MeE-
HEHHOM BapMaHTe Wi Xe B IIepBOHAYaIbHOM Bye. DTO CJIOBO Uepe3 HeKOTOPOe BpeMsI MOXKET BEPHYTbCSI B MICKOHHYIO
peub. Takue BbIpakeHUS Mbl ¥ Ha3bIBaeM CJI0BaMM-BO3BpaTamMu. JTO CJIOBA, yCTapeBIMe HAa POJAMHE, BbIIIEIIINE
13 YIIOTpe6IeHNsT M BEPHYBIIMECS B IIPe06pakeHHOM BUJIE B ICKOHHBIN SI3bIK. B 3TOM C/Tyyae IpUCTaIbHOEe BHMMAaHME
JIMHTBUCTOB JOJKHO GBITh 06pAIlleHO Ha BhISIBIEHNE STUMOIOTMUECKMX M3MeHeHu. [To HallleMy MHEHUIO, 3aMMCTBO-
BaHMSIMMU B JPYTUX SI3bIKAX MOTYT 3aHMMATbCSI TOJbKO SKUBYIIME 3a TPaHMUIIE JTMHTBUCTBI-aIbITOBE/IbI, 1JISI KOTOPBIX
QJIBITCKUTA SI3BIK SIBJISIETCST POTHBIM.

CorsacHO MHEHMIO UCTOPUKOB, afbIrM MOABEPTaINCh U3THAHUIO He OuH pas. Eile 10 Pyccko-KaBKa3CKoit BOVi-
HbI C HUMM BOEBAJIM ¥ TaTapo-MOHTO/Ibl. OHM TIepeceamInch He ToiabKo B Typiiuio u Ilepcuio, HO U B apabcKue cTpa-
Hbl, B Erumer, uto ocBemaercs B ucropuueckux usnanmsax (Kafkasyali, 2010, c. 62). Vicxonst #3 3TOro, MOXKHO TIpe/ -
TTOJIOKUTD, UYTO BO BCE 3TU SI3BIKM MOTJIM ITPOCOYMTHCS aIbIrCKMe CIoBa. M3 apabCKOro U MepcuacKoro SI3bIKOB OHU
MMeJIV BOSMOSKHOCTD TTePeiTH U B TYpeLKUIA.

B Haieit ctaThbe Mbl BbIB/IsSIEM (OHeTHUECKMe M3MeHeHMs MOoHo6HbIX (pas, yCTaHaB/IMBaeM, Kakoe 3HaueHue
B IIEPCUACKOM, apabCKOM WJIM TYPELKOM SI3bIKaX OHM BbIPAXKAIOT. EC/IM B HUX MIPUCYTCTBYET ceMaHTH4YecKast 6a3a, Mbl
MOXeM MPeAToIoXUTb, UTO 3TO MCKOHHbBIE cJioBa. Ec/in ke HeT, mpoBepsieM, TAe JaHHbIV TEPMUH MOXET UMETh Jie-
HOTAT: y CAMMX afIbITOB, OyIyuy Ha POAVHE / B USTHAHUU, UJIM K€ B P€UM HAPOJOB, C KOTOPHIMM OHM KOHTAKTUPOBAJIN
10 pasHbIM MpUUMHAM. Bce MCmonb3yeMble CI0Ba CBEPSIOTCSI C 3TUMOJIOTMYECKVMMM CJIOBAPSIMU afbITCKUX SI3BIKOB.
Eciv MbI HAXOIMM JOKA3aTeabCTBA TOTO, YTO B KaGapIAMHO-UePKECCKOM ¥ a/IbITEMICKOM SI3bIKaX y TEPMUHA eCTh 3Ha-
YyeHue, TOJIbKO TOTIa Mbl MOKEM yTBEPKAATh, UTO OH MMEeT aJIbIICKOe ITPOUCXOXKIEeHNe.

B mportiecce pa3paboTKy CTaTby HAM ITPUIIIOCh IIPOCMOTPETH MHOTO CI0Bapeii. B CBS3M ¢ 3TMM MbI XOPOIIO I0-
HSUTM OIHO — SI3bIKOBE[IbI, HE3aBUCHMO OT TOTO, KaKOii SI3bIK MCCIemyeTcst (TypeLKuit, apabCKuit, epCuaCcKuit), mpu
COCTaBJIeHMM TOHOOHBIX M3HAHUII HUKOTZA He 06pamanych K KaBKAa3CKMM s3blkaM. Takoe 3aMedaHye MOXKHO
peabsIBUTh He TOJBKO K BbIlIeHA3BAaHHBIM $SI3bIKaM, HO M K 3TMMOJIOTMUECKUM CJIOBApSIM €BPOIMEiCKUX S3bIKOB,
e Takke He pacCMaTPUBAIOTCSI KABKA3CKME SI3BIKU.

IIpuBesem HeCKOJIbKO MPUMEPOB CII0B-BO3BPATOB, KAJIbKMPOBAHHBIX TYPELIKUM SI3BIKOM:

Bbu - Beit — Bait — Bey: B afibITCKIX SI3bIKaX «OUli» IBSIETCS Cy(hHUKCOM. DTO 3aMMCTBOBAHHOE M3 TYPEIIKOTO SI3bIKa
npuiaraTeabHoe — “bey” — «beli». To ke camoe CJIOBO B a[IBITCKMX SI3bIKAX MMEET 3HAUEHMe «O0raThiii», «3aKUTOUHBII».
B CBSI3M C 3TUM TOSIBJISIETCSI HEOOXOIMMOCTh YTOUHUTD, M3 KAKOTO SI3bIKA IIPOMCXOAUT OCHOBA JaHHOTO TEpMMHA.

B «OTuMonornyeckom ciaoBape afbIrCkux (4epkecckux) si3bIkoB» A. K. lMlarmposa (1977, c. 84) yrBepkpaercs,
YTO JaHHOE CJIOBO TYPEIIKOe M BCTPeUaeTcs] He TOJIbKO B afbITCKMX SI3bIKAX, HO U B a0Xa3cKoM «abelia», aba3MHCKOM
«Oatia», yobIxckom «bati». Y A. K. lllarupoBa, Kak 1 B «DTUMOJIOTMUYECKOM CJIOBAPE TYPEIKOro si3bika» MicmeTa 39Ku
1w6oray (Eyiliboglu, 1995), oHO MPUBOANUTCS B 3HAUEHUU «OOTAThIN», «60rau», «X03SIMH», «6apuH».
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B cratbe C. K. A6perosoii (2007) BCTpeUaroTcs IANCyTrCKOe CII0BO «0bilid» i TEMUPTOEBCKOe «UlbixayM-0blli-HIWBY»
B 3HAUEHUU «KPOT», KOTOPbIE SIBJISTIOTCSI CO3BYYHBIMU C HAIIMM MCCIeIyeMbIM TEPMMUHOM, HO HECYT pa3sHbIe CMbICJIO-
Bble HAarPy3KMu.

B nsmanHom B AHkape XacaHoM JdpeH (Eren, 1999, c. 87) «OTMMOIOTMUYECKOM CI0Bape TYpPeLKOro si3bIKa» aBTOP
MIUAIIET, YTO CJIOBO «Oeli» O3HAYaeT «OOraThiil», «3HAMEHMTDI», HO He YIIyO/IsieTcs] B JeTaau JAaHHOTO BOIIPOca
Y He YTOUHSIET, U3 KAKOTO SI3bIKa OHO ObUIO 3aMIMCTBOBAHO.

BcrmoMHMM, 13 KaKMX 4acTeil COCTOUT JaHHOE CJIOBO B abITCKUX SI3bIKAX: «O3+eli» — «feli» (MHOTO MMEeIOIni), ue-
TO He HaXO[MM B TypeIIKOM sI3bIke. TepMuH «Oeli» B CJIOBApPSX TYPEIIKOTO SI3bIKa XOTh M MMeeT 3HaueHue «6oraThlii»,
B JAHHOM 3HAYeHWY VICIIONIb3YEeTCS CIIOBO «3eHeUH» (6oraThlif), a He «beii» (6oraTbiit). Takske B TYpeIlIKOM SI3bIKe TTPU-
MEHSIeTCSI TOJIKOBaHMe «3UYCxbIH» (6apuH), KOTOpOe B aAbITCKMX SI3bIKaX COOTBETCTBYET BbIpaskeHusIM Axmem beli
(Ahmet Bey), Pui3a beli (Riza Bey), Xeamum Beli (Hamit Bey), ICITO/Ib3YIOIIMMCSI B COYETAHUM C MMEHAMM YBa)KaeMbIX
Y TIOUUTAEMbIX JIIOJIEl ¥ OOBIYHO SIBJISTIONIMMCS ITpUJIaraTeJibHbIMu. TeM caMbIM, MCXOZASI U3 TOTO, UTO B TYpPEIIKOM
sI3bIKE TEePMUH «Oeli — Oati» He 06amaeT CEMaHTUUECKUM COMIepKaHMeM, MOXKHO YTBEPKAATb, UTO OH SIBJISIETCS VC-
KOHHO aJIbITCKVIM CJIOBOM, 3aMMCTBOBAaHHBIM TYPEIIKMM SI3bIKOM.

HecMoTpst Ha TO, UTO CJIOBO «Oeli» HM B aIbITCKUX SI3bIKAX, HYM B TYPEIIKOM He yCTapesio, OHO MCITOJb3yeTCs
B TAKOM K€ KOHTEKCTe, KaK U paHblile (coueTaeMoe ¢ CO6CTBEHHbBIMM MMEHAaMM), HO C HEKOTOPbIMM (POHETUYECKUMMU
npeo6pa3oBaHNUsIMMA, T.e. MIpuIaraTesbHoe TpaHchopMuUpyeTcs: B cyhduKe, ¥ 06pa3yloTcs Takue CIOXKHbIE CJIOBA,
Kak: Axemamouii (Axmerou), Pbi336uti (Ppi3abu), Xeamsimouii (Xamuton), Keanujob6uii (Kaniobn), Hanouii (Hanbn),
Hypéuii (Hyp6u). Takum 06pa3oM, TEPMUH BEPHYJICS 0OPATHO B aJbITCKIE SI3BIKM.

Xansa - Xbanbrys — Xpansry — Helva: pycckoe c/10BO «xan8a» SIBJISIeTCS 3aMMCTBOBAHHBIM 13 TYPELIKOTO SI3bIKa
“helva”. BcTpevyawimuiics 34ech MSITKUIA COTIacHbIin “h”, poHeTMUYeCKM BUIOOU3MEHSSCD, MIEPeIesT B COTJIACHBIN «X»,
cylenys 3a HUM, TacHas “e” TpaHchopMupoBaIach B IIACHYIO «a». JIEKCUUECKUX M3MEHEHMIT HeT.

B 3TMMONOTMYECKMX CI0BapsIX PYCCKOTO M TYPEIIKOTO SI3BIKOB pa3bupaemMoe CJI0BO [0 KOHLIA He MCCAeIOBaHO.
B «2TMMOMOrMUecKoM cioBape pycckoro si3bika» I'. A. Kpsutosa (2005, c. 402) HaxoauM yTBepKIeHMe, UTO AaHHbI
TEPMMH KaJIbKMPYETCST PYCCKUM SI3bIKOM M3 apabckoro. Ho aBTOp He TPUBOAUT HUKAKMUX apryMeHTOB. B apabckux ciio-
BapsiX Mbl He HAIIUTM KaKUX-HMUOY/Ib TOKA3aTETbCTB.

B uspanHom XacaHom 2peH (Eren, 1999) «3TUMOIOrMYECKOM CjiOBape TYPELKOIO S3bIKa» HeT YIIOMMHAaHWUIA
o ciioBe “helva”. icmet 33ku D1o6orny (Eyiiboglu, 1995, c¢. 321) muiieT, 4TO 3TOT TEPMUH MTPOU3OIIENT OT apabCcKoro
«xyne» (hulv).

B usmanHoit moktopom Poxu Baan6aku (Baalbaki, 1995, c. 487) xuure “A Modern Arabic-English Dictionalzy”

(«CoBpeMeHHbIi apabCcKo-aHIIMICKIUI CJI0Baph») MPUBOISITCS HECKOJIbKO BapMaHTOB TepMuHa «xuyiy» (hulv — =)
M3 aHIJIMIICKOTO si3bika: “sweet” (Iagl, mubiit), “delicious” (Ial, BKycHbIiT), “pleasant” (rym ObIxba, TIPUSITHBIN),
“delightful” (maxs OpiIs, BOCXUTUTENbHBIN), “nice” (marbys, xopoimit), “beautiful” (maxs, Kpacusblit), “pretty”
(parbyreyadls, cummnatuunbiii). CregyeT o6paTMTh BHMMAHME HA TO, YTO MCIIOIb3YeTCS] He CYLIECTBUTEIbHOE,
a MmpuiarateibHOe, ¥ HY B OJHO 13 BEPCHUit HET a[IbITCKOTO 3HAUEHUST CIOBA «XbI/1blYI», PYCCKOE «XA18a».

Hama TouKa 3peHusi OATBEPXKACTCS TeM, YTO JAHHbIE TPY C/I0BA I (dboHeTMYeCKM, ¥ CEMaHTMYEeCKM COBIIAma-

10T: apabckoe “hulv - s XOTb U MOXOXKe 3BYKOBBIM COCTaBOM Ha JApyTMe aHalu3yupyeMble CJI0Ba, BCe Ke MMeeT
MHYI0 ceMaHTUKy. Kpome Toro, o cioBam AjimaHa CukaskeBa, IJ1s1 KOTOPOTO M apabCKuit, U agbITCKUil SIBSIOTCS

POOHBIMU, CIOBO «xbyny» (hulv — -’l’) MMeeT 3HaueHMe «CIaJIKui», HO HUKAK He «Xb3/bly3». OH TaKKe OTMeUaeT, 4To
M 9TOT BapMaHT MCIOJb3YETCS TOJbKO B Pa3rOBOPHOM peuy M uMMeeT 3HaueHue Jo6oit cmagoctu. (Mudopmatop:
A. CukaskeB pomwicst B 1961 1. B Cupuu B T. XyMcC, XOPOIIO 3HAET M afbITCKMIii, ¥ apabckuit s3biku. Criacasich
OT BOJIHbBI, BEPHYJICS HA UCTOPMUUYECKYIO poauHy. Celtuac kxuBeT B T. Hanbunke).

He ciydaeH TOT GakT, YTO MPM STUMOJIOTMYECKOM aHa/IM3€e B afbITCKUX SI3bIKaX 0OGHAPYKMBAETCS 3HaUEHMe MCCe-
JyeMOro (JIOBa. 3[1eCb MOKHO HaiTU CJIOXKHBIE C/IOBA: Xb3}CbI25d (MyKa), TAe COeAUHWINCh TEPMUHBI «Xb3» (SUMEHDb —
pacTeHue, 13 KOTOPOTO JAeJIai MyKY) U «}#b2seUH» (TOJI0Ub); XbINbI26Y (X71€6): «Xb3» (TUMEHbD) U «1b126yH» (TIOIKAPUTD);
Xb3J16183 (TIVPOXKOK): «Xb3» (TUMEHb) U «83H» (BapUTb). MOXKHO ITPEATIONIOKNATh, UTO IO TAKOMY Ke 06pasily 06pa3oBa-
JIOCh CJTOBO «Xb3JIblyd»: «Xb3» (STUMEHb) U «YaH» (6UTh, TPAaMOOBATh), I/Ie OMMCHIBAETCS CITOCO6 MPUTOTOBIEHMS JAHHOTO
6/110[1a, KOTOPOE TUIOTHO YTpaMboBbIBaeTcsi. OHO [0 CHX MOP B aKTMBHOM CJI0Bape HOCUTeJel si3bika. XOTh ¥ HEMHOTO
TIOMEHSIICSI BUJT, M TIPOIIECC TOTOBKY 3TOTO JIecepTa, TaK JKe KaK U «Xva/blyd», “helva” — cnamkast.

IlaHHBIl TEpMUH BeTpeuaeTcs B «KabapAaMHCKO-pyccKoM cioBape» (1957), usmanHom B 1957 r. mog, pemaxiueit
B. M. KapnaHoBa, rae HallucaHo, UTO 3TO «KabapAyHCcKoe 611010, TPUTOTOBIEHHOe U3 MIIeHHO MYKM, Macjia 1 caxa-
pa» (c. 416). Ho B «Anpirs-Ypsic rymsilans» («AABITO-pyCCKMIT CI0BApb»), M34aHHOM B Maiikomne B 1991 r. 0. Txa-
KaXOBBIM, CJIOBO «Xb3J1bly9» TPAKTYETCSI C TIOMOLIbIO PYCCKOT0 BapuaHTa «xanéa» (Txbakbyaxbo, 1991, c. 252). Takum
06pa3oM, MOKHO TPEATIONOKUTh, YTO CJIOBO «XbIJIblYd» U3 aIIbITCKUX SI3bIKOB, TPAaHCHOPMUPOBABIINCH, BEPHYIOCH
B peyb B popMe «xanea».

Ha ocHOBe TOrO, 4TO (DOHETUYECKM U CEMAHTUUECKU €CTh COOTBETCTBME U3 afbIICKUX SI3bIKOB, Mbl HE COMHEBAaEM-
Cs1, YTO KOPHU UAYT UMEHHO oTciofna. CoraacHasi 6yKBa «y» B CJIOBE U B TYPEILIKOM, M B PYCCKOM $I3bIKaxX Mpeobpaso-
BaJIach B COIVIACHYIO «8», T.K. B 3TOM CJIOBE «y» 0603HaYaeT COTJIaCHbIN 3BYK, Uero HeT B 060MX si3bikaxX. Ha ceromHsii-
HUIi OeHb NpeACcTaBUTeNN aAbITCKOTO HApOJa, XXUBYILME Ha POAMHE, UCIIONb3YIOT BADUAHT PYCCKOTO SI3bIKA «XA16a»
(Xb3JTBIBA), 0603HAYAS CJIAJIOCTh, KOTOPYIO M3TOTABIMBAIOT U3 CEMEYEK. A IO/ CJIOBOM «Xb3J1blYd» TIOHMMAIOT VICKOH-
Hoe 6JTI0710 13 TIIeHHOI MYKY, TOTIJIEHOTO MacJia U MaTOKM.

Iens - Deli - Jeitneit — I3i13ii: CIOBO «0en19» UCTIONB3YETCS B abITCKUX SI3bIKAX B 3HAYEHUY «CyMaCIIeIIINii»,
«TJTYTIBIV» KaK 3aMMCTBOBaHME U3 TYPEIKOTO SI3bIKa. B «DTUMOIOrMueckoM cJioBape afbIrCKUX (UePKEeCCKIX) SI3bIKOB»
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A. K. llarnpoga (1977, c. 150) Mbl HAXOAMM TypeLiKoe cJIOBO “deli”, TaTapcKoe «mujd», KapauaeBo-6aaKapcKkoe «mesu»,
pycckoe «2aynsiii», «0e3paccyoHsiii». Ho 3TOT TepMMUH He aHaIM3UPYETCS B NMPUBEIEHHBIX S3bIKax. VcMeT 33Ku
drwb6orny (Eyliboglu, 1995, c. 175) B «DTUMOIIOTMYECKOM CJIOBAape TYPEIIKOrO SI3bIKa» MPUBOIUT TEPMUH «desid» (CyMa-
CILIe[TIINIT), KOTOPBI TPOM30IIIeN OT riarona “delmek” (IbIpSIBUTH), TOe OTIIAAaeT MacaapHblii cyhdukc “mek” u npubdas-
nisietcs riacHas “i”: “telii — teli — delii — deli” (rymbiit). Ho mcciemoBaTesib He MOXKET He 3HaTh, UTO cyddukce “i” B Typelr-
KOM SI3bIKe, TIPUCOeAHSISICDH K [JIaro/ly, He MOKeT 06pa30BaTh MpuaarateabHoe. ABTOp He 06BSICHSIET 0 KOHIIA, Ka-
KM 06pa3oM riaros poHeTnuecku TpaHCcHOPMUPYETCS U TIEPEXOIUT B IIpuUarateabHoe u nouemy cypdukce “mek”
oTmazaeT u mpucoenuHsiercs riaacHas “i”. Ilo mpaBme roBopsl, CTPYKTypa cjioBa “deli” He TIOAXOOUT K TYypeLKOMY
SI3BIKY. ICXOmsT M3 3TOro, Mbl 6€3 COMHEHMIT MOXKEM YTBEPKAATh, UTO 3TO He TypeIKOe CJIOBO. B «DTumosornueckom
CJIOBape TYPeIKOro sI3bIKa», COCTaBJIeHHOM XacaHoM DpeH, HeT KOMMeHTapueB K JaHHo# (pase.

Tak Kak B CJIOBapsIX MePCUICKOTO M apabCKOro SI3bIKOB HET MCC/IeAyeMOTO TePMMHA, HAM OCTAaeTCs ITPOaHaIN3U-
pOBaTh €ro, UCXO/s U3 MaTePUaIOB aIbITCKUX SI3bIKOB. ECJTM C/I0BO 6b1710 GbI 3aMMCTBOBaHHBIM, Kak mumieT A. K. Illa-
rupoB (1977, c. 150), To ampiru, He 0OpalIasCh K JATEKOMY TYPelKOMY SI3bIKY, B3I 6bI BapMaHT WM KapauyaeBo-
6aJIKapCKOTO SI3bIKA «MeJU», UV TATaPCKOTO SI3bIKA «MUAI».

Tlo HaleMy MHEHUIO, CJIOBO “deli” 06pa30BaioCh C MTOMOIIBIO CTIOB «d3li» U «/ieli». B agbIrCKUX I3bIKaX YaCTh CJI0O-
Ba «03li — 0aiisl» B abaf3eXCKOM, TEMMUPTrOeBCKOM IMaNeKTaX BbIpaxkaeT «leli» (IJIOXOH), aHTOHUM CJIOBA «0325YI»
(mOGPOTHBIM, KpacuBbIi). BTOpas 4acTh «ieli — Jibllid» Y B IUTEPATYPHBIX afbITCKMX SI3bIKAX, M B KAXKIOM AMaeKTe
MMEEeT CMBICJ «JIUIIHUIT», «U36BITOUHBIN». TaKylo ke TPAKTOBKY Mbl BCTpeYaeM U B «DTUMOJIOTMUYECKOM CIOBape
aapIrCKuX (Yepkecckux) s13b1koB» A. K. lllaruposa (1977, c. 146).

Kpome 3TOro, B afipIreiiCKoM SI3bIKe HAXOAMM CJIOBO «0e/13lyn3» (YMaauIIeHHbI), KOTopoe GopMuUpyeTcs: myTemM
COeMHEHMST TPUIATaTeNbHBIX «0esd» (TAYIblif) M «Iyna» (raymbiit) (TIaurby, YenukkbipaH, 1992, c. 43; XaTaHOB,
KepaireBa, 1960, c. 114). B «CnoBape KabapauHO-uepKecckoro si3bika» (1999, c. 125) mpMBOAUTCS TepMUH
«denalynaga» (MpUAYPKOBATHII), KOTOPBI 06Pa30BANICS U3 TEX K€ CAMBIX 3JIEMEHTOB.

Takum 06pa3om, ITpuBeIeHHbIE TOBOAbI CTYKAT TOKA3aTeIbCTBOM TOTO, UTO CJIOBO «deiineli — 03iin3ti» BOIUIO B CJIO-
Bapb TYPEIKOTO SI3bIKA ¥ YCTAPENIO B a[IbITCKMX SI3bIKaX. TeM caMbIM OHO TPaHCHOPMMPOBAIOCH — COIIACHAsI GYKBa «ii»
B cepeliMiHe ¥ B KOHIIE CJIOBA YTPaTMIIaCh, IJIaCHast «3» B KOHIIE C/I0OBA Mepelilia B IJIacHYI0 “i” U B TAKOM BUE YKOPEHU-
JIach B TYPELIKOM SI3bIKe. B mpoliecce BXOXKIEHMUST ITOTO TEPMUHA B 0OMXO[T, a[bITCKMX SI3bIKOB OIISITh JK€ MPOU30LLTH (Bo-

[

HeTuYecKyue M3MeHeHMs — IacHast “i” B coBe “deli” mepenia B IJIACHYIO «9» Y B UTOTe TIOTYUNIOCH CJIOBO «0€/19».

3ak/IouyeHue

IMogBoAst UTOTM, HEOOXOIMMO CKa3aTh, UTO 3aMMCTBOBAHHbBIE U3 aJIbITCKMUX SI3BIKOB C/I0BA B ITOJIHOIM Mepe He pas-
paboraHbl. B mepeyHe TakuX BbIPasKEHMI €CTh U yCTapeBIIie TEPMUHBI, U Te, KOTOPbIE OO CUX MOP MCIIOIb3YIOTCS
B aKTMBHOM CJIOBape HOCUTesel a3bika. HeKoTOpble KaJbKMPOBAHMST YCBAMBAIMCH ITYTEM TOPTOBbIX M MHBIX B3aMMO-
JlelicTBUIT HAa MCKOHHOJ 3eMJIe afbIrOB, a HEKOTOPbIE 3aVMCTBOBAIMCh M3 PEUM afIbITOB, KOT/Ia Te ObUTM Y)Ke B M3THA-
HyM. VIX uccieoBaHue MMeeT OTPOMHOe 3HaUeHMe Kak JJIsi Hapojia, KyJAbTypPhl U SI3bIKA, TaK U JJIST MCTOpuorpadmu,
T.K. MCCJIeflyeMbIe CI0Ba SIBJISIOTCSI TOKA3aTeJNbCTBOM TOTO, UTO aZbITCKME SI3BIKM BHEC/TM CBOJ BKJIAJ B Pa3BUTHE
SI3BIKOB, KYJIbTYPbI, MUCTOPUM PA3HBIX FOCYIAPCTB.

HWccnenyst MMeIOmmecs: STMMOJIOTUUECKME CI0Bapy 0 pa3pabaThbIBaeMbIM SI3bIKAM, MbI HAlILTM MHOTO MHTEpeC-
HbIX TEPMUHOB, KOTOPbIE HEOOXOAMMO U3YIUTh MTOIPOOHEe, OHM KIYT CBOETO yaca. Harra cTaThbs SIB/ISEeTCS ToKa3a-
TebCTBOM TOTO, YTO a[IbITCKME SI3bIKM MMEJY TECHYIO CBSI3b C TYPELKUM, apabCKUM M Ap. SI3bIKaMM, YTO He MOIJIO
He TOBJIMSITh Ha JIEKCMYECKMIA COCTaB 3TUX S3bIKOB. C/10Ba MOIJIM 3aMMCTBOBAThHCSI C HEKOTOPBIMU (DOHETUUECKMMU
M3MEHEHUSIMU UJIY Ke B TIepBOHAYa/IbHOM Buje. HeyamMBUTENbHO, UTO HEKOTOPbIE 3aMMCTBOBAHMST IMEIM BO3MOXK-
HOCTb BEPHYThCS B ICKOHHBIN SI3bIK — TaKKe MOCPEACTBOM TECHBIX CBSI3€i1, XOTS MOAOOHbIE BIPASKEHNS Y3KE HEKOTO-
poe BpeMsI ITlepecTay CylIeCTBOBATh B PeUN U JIJIT COBPEMEHHbBIX HOCUTEJIEl SI3bIKa CUMTAIOTCS «UMCTO» 3aMMCTBOBA-
HUSIMM, @ HE ICKOHHBIMY CJIOBAMMU.

IMepcrieKTUBBI M HAIPAaBJIEHUS AATbHEMIINX VMCCIeIOBAaHUII BUIOATCS B IPONOJIKEHUM CPaBHUTEIbHO-COIOCTA-
BUTEJIbHBIX pab0T, aHAIM3€e U OMMCAHUM SI3BIKOB aJIbITCKUX AMACIIOp (CXOACTBA M Pas/iMuMsl peun afbiroB B 3apybexk-
HBIX CTpaHaX M Ha MCKOHHOI POMHE).
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